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Second Group 
8-11 Years of Age - (DOB after 9/01/06) 

 
Audio Sources:  

https://goo.gl/M4l4wN 
** ALL HYMNS WILL BE GRADED BASED ON THE AUDIO SOURCES PROVIDED** 

 
Midnight Praise – The Second Hoos Lobsh “Hiten ni—”  

Through the prayers, of 
David the psalmist, O Lord 
grant us, the forgiveness of our 
sins. 

Hiten nieu,h@ 8nte 
piiero2alths Dauid@ 8P[ois 
8ari8xmot nan@ 8mpi,w 8ebol 8nte 
nennobi. 

رتِّــلبصــلوات، 
ُ
داود، يــا رب إنعــم  الم

 لنا، بمغفرة خطايانا.

Through the intercessions, of 
the Mother of God Saint Mary, 
O Lord grant us, the 
forgiveness of our sins. 

Hiten ni8presbia@ 8nte 
}ce8otokos ecouab Maria@ 8P[ois 
8ari8xmot nan@ 8mpi,w 8ebol 8nte 
nennobi. 

بشـــــفاعات، والـــــدة الإلـــــه القديســـــة 
مــــــــــريم، يــــــــــا رب إنعــــــــــم لنــــــــــا، بمغفــــــــــرة 

 خطايانا.

Through the intercessions, of 
all the heavenly hosts, O Lord 
grant us, the forgiveness of our 
sins. 

Hiten ni8presbia@ 8nte 8p,oros 
thrf 8nte niaggelos@ 8P[ois 
8ari8xmot nan@ 8mpi,w 8ebol 8nte 
nennobi. 

بشــفاعات، كــل صــفوف الملائكــة، 
  لنا، بمغفرة خطايانا. يا رب إنعم

Blessed are You indeed, with 
Your good Father, and the Holy 
Spirit, for You have (come) and 
saved us.  

8K8smarwout 8alhcws@ nem 
Pekiwt 8n8agacos@ nem Pi8pneuma 
Ecouab@ je (ak8i) aksw+ 8mmon. 

أنـــــت بالحقيقـــــة، مـــــع أبيـــــك مُبـــــارَك 
، لأنــــــــــك الــــــــــرُّوح القُــــــــــدُسالصــــــــــالح، و 

 .خلَّصتنا(أتيت) و 

 
The Divine Liturgy – Annual Adam Aspasmos 

Rejoice O Mary, the 
handmaiden and the Mother, 
for the angels praise Him, who 
is on your arms. 

Ounof 8mmo Maria@ +bwki ouox 
}mau@ je vhet qen pe8amhr@ 
niaggelos sexws 8erof. 

 لأن والأم، العبـــدة مـــريم، يـــا إفرحـــي
  .تسبحه الملائكة حجرك، في الذي

 
The Great Lent Fast – Weekends Gospel Response 

“Our Father who art in 
heaven, hallowed be Thy name, 
Thy kingdom come, for Thine 
is the glory forever.” 

Je Peniwt et qen nivhou8i@ 
mareftoubo 8nje pekran@ mares8i 
8nje tekmetouro@ je vwk pe 
pi8wou sa ni8enex. 

 ليتقــدس السـموات، في الــذي أبانـا"
 المجـد لك لأن ملكوتك، ليأت إسمك،

 ."الأبد إلى
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Resurrection – First Greek Part 
We the believers hymn and 

worship the Logos, without 
beginning with the Father and 
the Spirit, having been born of 
a virgin for our salvation, for 
He appeared in the flesh to 
ascend on the Cross. He 
persevered unto death and 
raised the dead through His 
glorious Resurrection. 

Ton sunanar,on Logon Patri 
ke 8Pneumati@ ton ek parcenou 
te,centa is swthrian 8hmon@ 
8anumnhswmen pisti ke 
8proskunhswmen@ 8oti hudokhse 
sarki@ 8anelcin en tw 8Ctauro@ ke 
canaton 8upomine@ ke 8egire tous 
tecne8w8o@ tas en th endoxw 
8Anastasi autou.  

 الكلمــة ونمجــد المــؤمنين نحــن نســبح
 الأزليــــــــة في والــــــــروح لــــــــلآب المســــــــاوي
 العـــــذراء مـــــن المولـــــود الإبتـــــداء، وعـــــدم

 بالجســـد وأرتضـــى سُـــرَ  لأنـــه لخلاصـــنا،
 الموت ويحتمل الصليب، على يعلوا أن

 .المجيدة بقيامته الموتى وينهض

 
Apostles’ Fast – “Truly, we believe” 

For blessed be the Father and 
the Son, and the Holy Spirit, 
the perfect Trinity, we worship 
Him and glorify Him. 

Je 8f8smarwout 8nje 8Viwt nem 
8Pshri@ nem Pi8pneuma Ecouab@ 
}8trias etjhk 8ebol@ tenouwst 
8mmos ten+8wou nas. 

لأنــــه مبــــارك الآب والإبــــن، والــــروح 
د لـــه القــدس، الثـــالوث الكامــل، نســـج

   ونمجده.
Let us praise the Lord, for 

with glory, He was glorified. 
He ascended into the heavens, 
and sent us the Paraclete, the 
Spirit of truth. Amen alleluia. 

8Aswmen tw Kuriw@ endoxws 
gar de doxasce. 8Anelcwn is 
ouranos@ axiton Paraklhton@ 
to 8Pneuma ths 8alhcias. 8Amhn 
allhlouia. 

. تمجـــد بالمجـــد لأنـــه الـــرب، فلنســـبح
 لنـا وأرسـل السـموات، أعلـى إلى صعد

 آمــــــين. المعــــــزي الحــــــق روح البــــــارقليط،
  .هلليلويا

 
Memorization – Prayer of Thanksgiving 

 

Let us give thanks to the beneficent and merciful God, the Father of our Lord, God, and 
Savior Jesus Christ. 

For He has covered us, helped us, guarded us, accepted us to Himself, spared us, 
supported us, and has brought us to this hour. 

Let us also ask Him, the Lord our God, the Pantocrator, to guard us in all peace this holy 
day and all the days of our life. 

O Master, Lord, God the Pantocrator, the Father of our Lord, God, and Savior Jesus 
Christ, we thank You for everything, concerning everything, and in everything. For You have 
covered us, helped us, guarded us, accepted us to Yourself, spared us, supported us, and have 
brought us to this hour.  
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Therefore, we ask and entreat Your goodness, O Lover of Mankind, grant us to complete 
this holy day and all the days of our life in all peace with Your fear. All envy, all temptation, 
all the work of Satan, the counsel of wicked men and the rising up of enemies, hidden and 
manifest, take them away from us, and from all Your people, and from this, Your holy place.  

But those things which are good and profitable do provide for us, for it is You who have 
given us the authority to tread on serpents and scorpions, and upon all the power of the 
enemy.  

And lead us not into temptation, but deliver us from the evil one, by the grace, 
compassion and love-of-mankind, of Your only-begotten Son, our Lord, God, and Savior, Jesus 
Christ.  

Through whom the glory, the honor, the dominion, and the worship are due unto You, 
with Him and the Holy Spirit, the Giver of Life, who is of one essence with You, now and at all 
times, and unto the age of all ages. Amen.  


